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A megyei fizetésfelemelés.
Ebben a lázasan dolgozó, idegesen 

kapkodó korban, melyben a megélhetés 
napról-napra nehezebb lesz, a szociális 
elkülönbö ések éle mindig érezhetőbb, 
van egy  bacilus, melynek áldozatai szin
tén szaporodnak, és ez a pénz. Sok van 
és e lég  sehol sem, ■> t a hol sok van, 
a pénzes zsák előtt meghajol az erkölcsi I 
erő s a csillogó arany tükröző fénye j 
mellett a tiszta jellem zománcát maró ! 
rozsda váltja fel. Hiába, a pénz lop, csal, | 
gyilkol, képes mindenre, mert valódi ér
téke ismeretlen. Megbontja a baráti, test
véri szeretetet s nem ritkán az apa ha
lálos ágyán boldog a gyermek, mert 
körülte settenkedik ördöge, az imádott 
aranyborjú, a csengő pénz. A  főnők le 
nézi alantosát, áthidalhatatlan ür van a 
kettő között, nem a hivatali tekintély, 
tudás, rang, tehetség válaszfalával, hanem 
az élvezett dotáció értékkülönbözete sze
rint. És e lenézéssel szemben gyülölség 
fakad és az egyenlőtlenek harcában meg
törik vagy elbukik, de mindenképen vészit 
a kicsiny, a gyenge, mert nem védbás- 
tyája a hatalmas és erős, hanem ellen
lábasa, elnyomója. Ha egyéb nem, meg
taníthat bennünket e beteges állapot 
megismerésére a vármegyei fizetésjavitás,

fngjKöl uton-utfélen hall az ember a ke- 
^S raség, a méltatlanság hangján.

Köztudomású dolog, hogy a belügy
miniszter az idei vagyis 1901. évre kö
rülbelül 12000 koronával akarta felemelni 
Fejérvárm egye alkalmazottainak fizetését. 
A  vármegye közönsége ezt kevésnek 
találta és a megajánlott pótjavadalmazás
nak 20000 koronára leendő kiegészítését 
kérte különféle alapokból. A  miniszter 
ezt kilátásba, helyezte oly hozzáadással, 
hogy a vármegye közönsége készítsen 
először egy fizetés-íelemelési tervezetet, 
melyben az egyénenkénti fizetések fel 
legyenek tüntetve. A  törvényhatósági 
közgyűlésen Fiáth Pál báró főispán ezen 
tervezet elkészítésére egy szükebbkörü, 
teljesen érdektelen tagokból álló bizott
ság jt kért fel, illetve választatott, a mely 
bizottság azonban nem tervezet-alkotással, 
hanem egy  már előre elkészített s a kis- 
hivatalnokok érdekeit mélyen sértő ter
vezet felül bírásával foglalkozott. A  fö- 
számvevö eme fizetés felemelési tervezetén 
a méltányosság legkisebb je le i sem mu
tatkoztak úgy, hogy illetékes helyen nem 
találták jónak a közgyűlés elé vinni. E  
tervezet szerint a felemelési percentek 
ilyen arány számot mutatnak: 30— 18— 4 
(a dijnokoké). A  ki közelebb állott a 
tűzhöz, annak persze több meleg is ju

tott. Ug/ van felosztva az egész pótjava-. 
dalmazás, mintha a miniszter azt egy :nesen 
a föszámvevö és a magasabb tisztviselők 
számára engedélyezte volna, illetve enge
délyezné, pedig ugyancsak erősen szemet 
kellett hunyni a tervezőnek az intenció 
előtt, mely a miniszteri leiratból világosan 
kitűnik: hogy első sorban a hishioatal- 
nokok fizetése jaoittassék Csodálatos 
dolog, hogy az az ember készít ily ter
vezetet, a ki maga is átment a kisebb 
hivatalok minden skáláján s nagyon jó l 
tudja, ismeri a kishivatalnokok nyomorú
ságos helyzetét.

A  tervezet hallatára az érdekeltek 
panaszhangja mind hangosabb lett s hely
zetük javulását reményiették attól a füg
getlen, érdektelen bizottságtól, mely hi
vatva lett volna a bajon segíteni A  ha
talmasoké lön a győzelem a védtelen 
gyöngékkel szemben. A  nagyurakból álló 
bizottság jónak látta pl. egy főszolgabíró 
fizetését évi 800 koronával javítani s a 
dijnokét pedig 30, illetve 40 koronával. 
Nem ismerik ezek a nagyurak az iroda 
kopottas asztalának véres verejtékkel dol
gozó napszámosait, nem ismerik azt a 
szürke légkört, melyben a soha sem szü
netelő kenyérharc testet, lelket öl. Nem 
ismerik a szegény viskó nyomorúságát, a 
hová az a kisember garasait viszi mint

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZAJA. 
Másodvirágzás.

llyenkorlájban szokott történni, mikor az 
idő már őszre savanyodik. Csöndesedik, szomor- 
kodik minden. A  nap is úgy néz ki, mintha so
kat szedett volna be a jófajta fejérvári murciból s 
most az a fejébe ment, belecseklik-botlik egyik felhő 
után a másikba s mintha katzeiijammerje lenne, 
kora délután siet a hegyek mögé aludni. Künn 
a réten a pacsirták helyett egy-két varjú ballag 
nagy léptekkel komoly gondolatokba mélyedve. 
Virág-illat helyett pedig hosszan úszó ökörnyálba 
keveredik bele a ember.

És mégis ig y  őszre fordulólag szokott meg
történni, hogy egyik másik fa nekivadulva, virág
zásra adja a fejét, a jövendő rügyei közül egy
két elkényszeredett virágszirom nézelődik nagy 
kíváncsisággal és mintha meg lenne lepetve, mert 
mindenki rajt veszti a szemét, mintha kérdezné:

—  N in i! mit keres ez ittf Olyan mint a 
kis gyerek, a ki délutáni alvás után a reggeli 
kávét kéri az édes anyjától.

E z eddig bevezetésféle akart lenni, mert 
én nem holmi tüskés akácfák elkésett bimbairól, 
hanem a sógorasszonyom unokanénje keresztpa
pájának gyászos özvegységben maradt feleségéről

akarok egy  kis történetfélét elmondani, a mi 
szinte beillenék egy másodvú ágzásnak.

Igen a Klára néniról szólnék.
Úgy történt kérem, hogy szeretett férje, 

már mint a sógorasszonyom unokanénjének ke
resztpapája megszűnt inni, a mi nála annyit je 
lentett, hogy búcsút mondott ennek az árnyék 
világnak. Ott volt a temetésén az egész falu, sőt 
hogy az igazság ellen ne vétsek, a nagyszámú 
vidéki rokonságról és ismeretségről sem szabad 
elfeledkeznem. Sőt mivel az öreg ur elég okosan 
úgy rendezte a dolgot, hogy a temetése vasár
napra essék, annyi nép szüremkedett össze, hogy 
a tágra szabott udvar nem is volt képes őket be
fogadni, a gyereknépségnek pláne csak a szeder- 
fán jutott már hely.

Mikor a kőmives-banda illő recsegtetéssel 
rázendítette a Beethoventől öröklött indulót, 
még a félholtak is kinéztek az ablakon, s látva 
azt a véget érni nem akaró tömeget, nem cso
dálom, ha némi kis irigység nem lopózkodott is 
a szivükbe ekkora nagy tisztesség szemléletén.

Klára néni, a gyászos özvegységre jutott 
matróna sürü könnyein keresztül is szakitottma- 
gának alkalmat, hogy a megjelentek sürü során 
végigtekintsen, hogy aztán ismét folytassa bána
tos zokogását, a mely méltán megillethetett volna 
egy búgó vad galambot is.

Elhantolták, a fejfát is odatüzték, b e isgyö- 
pösödött a sir, csak a Klára asszony mélységes 
bánatára nem tudott gyógyító ír akadni.

Vasárnap délutánonkint majd mindig ott 
lehetett látni a sír körül. Ott hullatta könnyeit, 
ott zokogta kiapadhatlan fájdalma panasz-szavát.

— Itt hagytál, egyedül, bánatommal, fájó 
emlékeimmel.

A lig várta a tavaszt, a kis kertből kiszedte 
a virágokat, a muskátlit, a rozmarint és kivitte a 
temetőbe. Elültette, ápolgatta, öntözgette a köny- 
nyeivel is, a kannából is. Hiszen a megboldogult 
is szerette a virágokat.

így volt ez az első tavaszon, igy folytatódott 
a második nyáron, míg a harmadik ősz végét 
szakította a szomorúságnak, mert a mit senki 
nem hitt volna: Klára asszonynak kérője akadt.

Kérem szeretettel, ne tessék rajta nagyon 
megütközni, még akkor sem, ha elárulom, hogy 
Klára asszony bizony már a hatvanadik eszten
dejét tiporta, de hát ki tehet róla, hogy igaza 
van a költőnek, hogy:

—  A  virágnak megtiltani nem lehet.
És a virág nemcsak a kikelet idején virul, 

hanem a mint épen a tapasztalat igazolja, ősszel, 
a másodvirágzás korszakában is nekivetemedik 
néha-néha.

Úgy történt — kérem — hogy Bús Ger-
---a ____ Q

hosv áruházunkat egyik vevő a másiknak ajánlja, mert a legkisebb bevásárlásnál is meggyőződik bárki 
a legjobb csikkeket bámulatos olcsó, szabott áron vásárolhatja. Azonkívül pedig olyan kiváló kedvezr 

r* . , _____  jt_ lj_i______i i -41..„i- __ minfákat hérmentve szívesen

Jlrüház a --Kék Cs

- _____ is, hogy
a legjobb csikkeket bámulatos olcsó, szabott áron vásárolhatja. Azonkívül pedig olyan kiváló kedvezményeket 
nvuitunk, hogy bárki is szívesen és bizalommal vásárol nálunk. —  Vidékre mintákat bérmentve szívesen küldünk 
és vidékről beérkező rendeléseket a legpontosabban intézünk el. — 5 frtot meghaladó rendel-seket a monarchia

bármely részére bérmentve küldünk.
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férj és családapa. Nem ismerik ezt a 
fájdalmat, melyet a megélhetés soha nem 
szünetelő küzdelmeiben a nélkülözések 
nyomán fakad. Nem ismerik az életet, az 
életnek bajait, gondjait, szenvedéseit. Néz
tek volna be az irodába, hol 6— 8 napi- 
dijas rój ja a betűt, perceg a toll és belé- 
görnyed a munkás és ugyanakkor a másik 
szobában mérgelődik a fötisztviselö, mert 
talán az a megvetett kisember egy kissé 
ferdén tette asztalára az ügydarabot —  
aláírásra! Hallották volna meg jajszavát 
annak a diurnistának, hisz végig zug az 
országon és siettek volna a segítségükre, 
mert hisz ez a kötelessége a nagynak és 
hatalmasnak! Ha két kishivatalnok talál
kozik, beszélgetésük tárgya a fizetés-fel
emelés és —  könnyeznek. Megvigasztalja 
őket a harmadik: ne bánkódjatok, hisz 
ez komoly munka nem lehet.

Igaza van a harmadiknak. Ez a ter
vezet komoly munka nem lehet. Bízzanak 
ök is, bízunk mi is a törvényhatósági 
bizottság igazságérzetében és hisszük, 
hogy a jövő hó elején tartandó közgyű
lésen akad szószólója a szegénynek és 
védtelennek s a bizottság nem nézi tét
lenül a méltányosság arculcsapását.

Egypár komoly szó.
Válasz a Székesfehérvár és Vidéke .Egy Napkeleti«-jének.

III.

(*) Ha már anyagi téren szomorúnak látjuk 
a zsidó praepotencia következtében Magyarország 
keresztény népének helyzetét, mit szóljunk akkor 
azon szellemi és erkölcsi rombolásról, melyet 
könnyes szemekkel, fájó szívvel vagyunk kényte
lenek nap-nap után szemlélni.

Sem terünk, sem időnk nincs reá, hogy 
kimutassuk, számokkal bizonyítsuk, mily kitartás
sal, erővel és szerencsével veti magát a zsidóság

______________f e j e r m e g y e i  n a p l ó .___________

Magyarországon különösen a r  újabb -időben az 

intelligens pályákra.
Tény az, hogy . a zsidók százezre közül 

ötször annyi jár középiskolába, mint a katholir 
kusok közül, s mig az I867/68-íki tanévben a 
budapesti egyetemen 1885 hallgató közül csak 
335 vagyis 17'S5 százalék volt zsidó, addig 
1894/95-ben 4006 hallgató közül 1255 vagyis 
teljes 30-5S százalék. A  műegyetemről ne is be

széljünk.
De ez még semmi.'
Ha igaz az, s nincs okunk felette kétel

kedni, hogy Magyarországon ma az emberek 
9 9 ü/o kizárólag újságokból meríti történelmi, 
művészeti, politikai és társadalmi tudományát és 
nézeteit, úgy kénytelenek vagyunk azt mondani, 
hogy ma Magyarország lakósainak nevelői, je lle
mének formálói a zsidók. Tudvalevő dolog, hogy 
a hazai sajtó munkásainak 80 90% -a  zsidó.

Hogy miként működik a zsidóság e téren, 
azt nagyon hamar beláthatjuk, ha bármely fő 
városi zsidó lapból csak pár példányt is elolva
sunk. Nem szólunk itt a saját ügyünk támoga
tásáról, silány alakok favorizálásáról, az ellenkező 
véleményen levők gyalázásáról, rágalmazásáról; 
a politikát se keverjük bele fejtegetésünkbe. 
Mindez messze vinne bennünket.

Csak egy pontot ragadunk meg, az u. n. 
felekezetieskedést a sajtóban.

Örökké halljuk e rágalmat, hogy a keresz
tény s első sorban a néppárti sajtó a katholiku- 
sok vallási szenvedélyeit szítja, ellenségeskedést 
támaszt más vallásu polgárokkal szemben a 
katholikusok szivében.

Álljunk egyszer szemtől szembe ezzel a 
váddal is és lássuk, mi igaz belőle, hol van a 
vallás elleni gyűlölet és kik szítják azt.

Ezennel kijelentjük, hogy kezet csókolunk 
a legutolsó zsidó szatócsnak, ha bebizonyítja, 
hogy pl. a Fejérmegyei Napló bármely vallásfe
lekezetről, annak szertartásairól vallási személyei
ről valaha illetlenül, vagy épen gyalázó módon 
szólott volna. A z  utolsó sakterről több tisztes

ségérzettel szólottunk mindenkor, mint az ellene 
tábor a kath. Egyház püspökeiről.

Talán nem cselekszünk feleslege: dolgot,
ha felidézzük itt azoknak a 6 - 7  éve városunk
ban lefolyt hírlapi támadásoknak emlékét, me
lyeknek célpontja Székesfejérvár tavaly elhunyt 
lánglelkü püspöke, elkövetője pedig néhány héber 
vallásu kétes exisztencia volt, melyeknek egyike 
ma is városunkban jár büntetlenül, bátran, mint 
kiáltó bizonysága a város keresztény katholikus 

lakói türelmének.

Beszéljünk talán az Üdvözítőt nyilcizó 
Goldstein Számiról, a  M iatyánkol parodizáló 
hirdetésekről, Szilágyi Géza verseiről’, a naponként 
ismétlődő h írlap i gyalázkodásokról, melyekben a 
kath. vallás kegyszerei, szentségei, hitének, tiszte
letének, imádásának tárgya i a  gyónástól f e l  egész 
az Olláriszeniségig, az Istentől le egész az utolsó, 
szerény, magát embertársaiért fe lá ldozn i kész 

apácáig kipellengéreztetnek ?

Említsük talán a  Budapesti Naplónak egyik 
minapi. Krisztusról i i i ,  tárcáját, melyben egy 
közönséges zsidó szocialista vezér képében van 
lera jzolva Az, K it az ország lakóinak több m int 
00°/o térdre borulva im ád?

Tolhmkra vegyük talán annak a szellemi 
szemétdombnak a nevét, mely, m ióta a  fővá ros  
a letelepítendő lazaristák számára 100,000 koro
nát megszavazott, nem f é r  a bőrébe; a szegény, 
egyszerű, légynek sem ártó  szerzeteseket elnevezi 
nemzetközi ingyenélöknek, szent léhiítöknek, csukás 
jöltmenteknek; azokat a  szerzeteseket, kiknek 
betelepítése József k ir. herceg és Vaszary Kolos  
bíboros hercegprímás védnöksége alatt történik, 
azért, hogy e já m b or szerzetesek reparálják helyre 
a fő v á ro s  szegény mnnkásnépén azt, am it ra jta  
a valóban hazátlan, m eri hazáját megtagadó 
W elln er Jakab, G oldner A d o lf  s egyéb nevekre 
hallgató sociatista izgatok rontottak?  (Csak köz- 
bevetőleg emlékezünk itt meg Kapisztrán János
ról, az egyszerű Ferenc-rendü szerzetesről, kinek 
működését a 13. H. legutóbb o ly  szépen méltatta, 
ki dacára, hogy csak egy egyszerű barát volt,

gely uram is egyedül talált maradni az árnyék
világban. Szerette ió felesége, a kivel a 25 éves 
jubileumot, sőt ha igazán akarunk szóllani, a 30 
esztendős háborút is megülte, gondolt egyet és 
a faképnél hagyta szerelmetes férje-urát.

S ne gondolja senki, hogy az egyedüllét 
olyan nagyon kellemes dolog, pláne nem volt az 
Bús Gergely uramra nézve, a ki úgy megszokta 
a boldogult felesége szája mozgását, mint az óra 
ketyegését. Nem találta a helyét, mindig keresett 
valamit, pedig csak az a valaki hiányzott. Aztán 
az a rendetlenség, a mibe bele kellett botlania 
lépten-nyomon! Igazán rettenetes volt. Nem volt, 
a ki ruháját rendben tartsa, a ki a baromfi után 
nézzen, a ki a cselédet úgy, a hogy kell, szabály
szerűen lepirongassa s igy esett meg, hogy Bús 
Gergely uram maga is, a háza tája is úgy nézett | 
ki, mintha tolvajok fosztogatták volna folytonosan. |

Azt hiszem, most már senki sem fog cső- ; 
dálkozni, ha Bús Gergely uram elővette a jobbik 
eszét és a szerencsétlen állapotok alapos renbe- 
hozásán tűnődött.

Így találkozott össze a két rokon lélek, mikor 
egy vasárnap délután a temető csöndes lakóit 
látogatták.

Volt panasz. Szinte jól esett a lelkűknek, 
hogy minden bajaikat elmondhatták. Hiszen a 
szerencsétlenség oly könnyen megcsinálja az utat 
a szivekhez. Először persze dicsérték a megbol
dogultakat, mikor abbból kifogytak, a maguk ba
ját hányták-vetették, mikor azon is túl estek, 
szinte önkéntelenül odaértek, a mi mindkettőjüket 
vigasztalással és reménységgel tölthette el, hogy 
közösen orvosolgassák egymás szomorúságát.

Egyelőre titoktartásCfogadtak egymásnak.
De hát hiába 1 a házasság mégis csak nagy 

dolog ám! Azzal nem lehet csak úgy hebehur
gya módon ösSze-vissza cselekedni.

Elkövetkeztek a nyugtalan éjszakák. Szegény 
Klára asszon/ fél éjjeleken át nem hunyta be a 
szemét. Akarta is, nem is akarta, szerette volna 
is, nem is. Abban a korban, a melyben ö leied
zett, az ember már nem szokott épen csak a 
szivével gondolkozni, mint a bohókás ifjúság évei
ben, itt már belebeszélt az ész is a dologba. 
Annyi szent igaz, hogy a szive szertelenül fölhe- 
vült, akkorákat dobbant néha, hogy szinte megi
jedt tőle. A z ész meg az árnyékokat vetette eléje. 
H ogy elég lehetett volna eddig vesződnie egy 
rendet ismerni nem akaró férfival, minek vesz 
hát újabb nyűgöt a nyakába? Aztán meg: mit 
szól majd a világ rája.

Szóval: akarta is, nem is.
Szív és ész eme nehéz harcában a jó Klára 

asszony tanácsot ment ké ni. Ne vethessen a 
maga rovására semmit, tehát az imádságba te
mette a lelkét. A  ki látta, szinte épült azon a 
buzgóságon, a melylyel a Szent Szűz képe előtt 
térdelt. Ott állott és jóságos kék szemeivel te
kintett le rája. Karján a kis Jézus mosolyogva 
gyermekes örömmel nézett, mintha kérdezni akarta 
volna azt, a ki o ly állhatatos kitartással csörgette 
az olvasót és sóhajtozott:

-  Mond meg édes Szűz Anyám! Mit cse
lekedjem? Menjek-e, ne menjek-e?

Szinte föltűnt ez a hosszas imádság a sek
restyésnek. Akárhányszor be akarta már csukni 
a templomajtót s a Klára asszony miatt akár 
fél óráig is várakozhatott.

Végtére is gondolt egyet s a szobor háta- 
mogé állva, kihallgatta a Klára asszony só
hajtásait :

— Férjhez menjek-e, ne-e?
A  ravasz ember merészet gondolt.
A  kis Jézus alakja csak úgy könnyedén

vo lt ranelyezve az édes anyja karjára, úgy hogy 
csekély erővel akár megmozdítani is lehetett.

M ikor aztán Klára asszony a szombati 
litánia után ismét ott térdelt a szobor előtt és 
sóhajtozva kérte a tanácsot, az előre elrejtőzött 
ember Klára asszony hangos sóhajtására:

—  Menjek-e, ne-e ? —  megmozdította a kis 
Jézus alakját, hogy mint egy tagadó nem-et in
tett a Klára asszonynak.

Ha lesújtják, nem ijed össze Klára asszony 
úgy, mint a hogyan megrémült, midőn a kicsi 
Jézus tagadó válaszát látta. Tehát ott helytele
nítenék, a mit az ö  lángralobbant s most már 
gyógyulni nem tudó szive o ly  szépen kifestett 
magának?

Tehát nem lehetne már azé, a ki iránt öreg 
szive o ly  fiatalos hévvel dobogott? Szinte két- 
ségbeejtette ez a gondolat. Lehetetlen, hogy az 
égieknek ne tessék az ő terve, hiszen annyit 
imádkozott már s Isten látja lelkét, titkon úgyis 
már rég az igen-t várta.

Nem  akart hinni öreg szemeinek, azt hitte, 
hogy csak merő káprázat. Megdörzsölte őket és 
újra, most már erősebb hangon kérdezte:

Mond meg édes Szűz Anyám, igazán 
férjhez menjek-e Bús Gergelyhez, vagy ne?
_ Á  sekrestyés ismét megmozgatta a kis Jézus 
fejet s biz’ az ismét csak nem-et intett.

—  Édes Jézuskám —  sóhajtott Klára asz- 
szony -  szeretlek én téged nagyon —  de látod 
te még kicsiny vagy nagyon, csak egy csöppség, 
te még nem érted, a mit én kérek, én az édes 
anyadat kértem, nem tégedet.

Szólt és felkelt és egy hét múlva már a 
szószékről is hirdették, hogy :

Bús Gergely veszi feleségül . . . Klára asz- 
szonyt Hirdettetnek először.

Billcei Ferenc.
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dacára, hogy idegenből jö t t  liozzánlt, Istenért és 
hazánkért, min ta „  kereszténység védőbástyájáért 
lá(igoÍó szjvévél többet tett Magyarországért, m in t 
a zsidók összes pereputtya valaha tettes tenni f o g . )

Ha még megemlékezünk a szennylap múlt 
évi ocsmány támadásáról, melyben a kath. egy
ház apácáit, s bennük a női szemérmet vérig 
sértette, azt hisszük, eleget beszéltünk e szomorú 
thémáról.

Felhívjuk mindazokat, kik e sorokat olvas
sák, tekintsenek az itt oltasottak után szivükbe, 
kérdezzék meg azt, kérjék ki annak Ítéletét arra 
nézve: hol van a vallás-gyűlölet, hol a felekezeti 
izgatás ?

S ha egyszer ezt az Ítéletet meghallgatták, 
nyilatkozzanak legjobb eszük szerint: nem szent 
kötelessége-e M agyarország keresztény lakosságá
nak komoly m unkára összefogni, hogy c  rom boló  
kcresztényellenes szettem rettentő pusztítását meg
akadályozza ?

Igen tennünk kelt e téren is valamit, ten
nünk addig, m ig  nem késő!

(Vége köv.)'

Ú J D O N S Á G O K .
—  Az ominózus ipartestületi ügy. Kronhoffer 

Antal ipartestületi jegyző nyílttéri nyilatkozatából 
részletesen ismerik olvasóink azt az ügyet, m ely
ben nyilatkozónak csak az lehet a hibája, hogy 
épen a fia volt az, a ki beteg volt s a kinek a 
pénztár bizonyos alaki hibák miatt nem utalta 
ki a segélydijat, a mit később az igazgatóság 
bizonyos levonással kiutalt. H ogy Kronhoíifer 
Antal nem volt nyilvántartva az ellenőrzési 
lajstromban, ez b a j; hogy dr. Árókay Antal, mint 
az ipartestületi betegsegélyzö pénztár orvosa, 
előzetes gyógykezel "s, illetve személyi m eggyő
ződés nélkül is áliit ki orvosi bizonyítványt, 
illetve utalványt, ez még nagyobb baj És ezen 
lordul meg az egész dolog. Hogy r.z apa .b e 
csületszavára. állítja fia betegségét, ebben megróni 
való nii.cs, mert hisz a fiú tényleg beteg volt s beteg 
mais, más kérdés azonban, hogy elégséges-e ezen 
becsületszó egy hivatalos okmány kiállítására ? Bi
zonyára nem, s a mennyiben ez mégis megtör
tént volna, a további felelősség az orvost ter
heli. H ogy a segéd kijelentése szabályerüen, kellő 
időben megtörtént-e az ipartestületnél, ezért 
a munkaadó felelős s bármilyen formában ke
rült az ipartestület tudomására, véleményünk 
szerint a tényállás tisztázása végett az eljárást 
meg kellett volna indítani s mulasztás esetén az 
illetékes 1. fokú iparhatóságnál a kihágási eljárást 
folyamatba tenni. K ron hoffe r  Dezsőnél a kilépés 
illetve megbetegedés határnapjának megállapítása 
iránt a bizonyítást, igazolást az igazgatóság meg 
nem kísérelte, noha az orvosi bizonyítvány, illetve 

utalvány és a munkakönyvi bejegyzés közt a 
megbetegedés kezdetét illetőleg lényeges idő-el

térés volt. A z  igazgatóság a munkakönyvi be
jegyzést hiteltérdemlönek fogadta el s annak az 
alapján utalványozott. A  napokban tartott igaz
gatósági ülésen élénk vita tárgyát képezte ez az 
ü gy ' s többek közt Boros Sándor alelnök bizal
matlanságot szavazott az egész tisztikarnak állj-' 

tólag azért, mért Schmölcz József II. jegyző nem 
referálta egész részletesen az ügyet. Schmölcz-- 
az állítás ellen tiltakozott, sőt állásáról le is mon
dott. Csak sajnáltuk volna, ha az ipartestületi 
elöljáróság e derék és szorgalmas tagja lett volna;; 
bűnbak a nagy port vert ügyben s így bizonyára 
a közönség, de fő leg az iparosok megnyugtatá
sára szolgál ama körülmény, hogy lemondása el 
nem fogtadatott. Különben az ügy még nincs

befejezve, amennyiben Kronhoffer Dezső sütő 
segéd betegségének utólagos igazolására utasit- 
tatott.

... *  Fejérmagyei jegyzi egyesület tegnap-
e|ott íart?ff^-.ren^es évi gyűlését a vármegyeház 
kistermében, mely alkalommal Heiszler Győző 
betegeskedése folytán H uszár János jegyző el
nökölt Tárgysorozat előtt az elnök szép szavak- 
bán emlékezett meg néhai kartársuk Szabó Já
nos ̂  elhunytéról s indítványa, hogy emléke jegy 
zőkönyvileg örőkittessék meg, egyhangúlag elfo
gadtatott. A  zárszámadások, íllletve költség- 
vetés tárgyalása után Andocsy Ferenc in
dítványozza, hogy a milleniumi évnek három 
szolgálati évbe leendő beszámítása iránt 
újabb lépések tétessenek. A z  inditvány nagy 
lelkesedéssel elfogadtatott. Miután 20 évi el
nöki működés után beteges volta miatt Heiszler 
Győző jegyző az elnöki széktől a közel jövőben 
megválik, az egyesület már ez alkalommal köszö
netét mond áldásos, buzgó munkásságáért.

— Jönnek a színészek. Halmai Imre szin- 
igazgató kibocsájtotta előleges színházi jelentését, 
mely szerint a sziniidényt jövő hó közepén a 
■Bor* cimü falusi történettel nyitja meg. A z  
egész sziniidény a szinház-bérleti szerződés értel
mében legkevesebb 110 esti előadásra terjed. 
Bérelni háromféle módon lehet I. Idénybérlet. 
A z  idény összes esti és délutáni előadásaira, be
leértve az esetleges vendég- és jutalomjátéki elő
adásokat is. Kezdve a megnyitó előadástól a szin- 
idény befejezéséig tekintet nélkül az előadások 
számára: Földszinti vagy emeleti páholy 280 frt., 
I. rendű zártszék 70 frt., I I  rendű zártszék 55 frt., 
I I I . rendű zártszék 45 frt. A z  idény bérlet ősz- 
szeg fele a bérlet aláirá-akor, másik fele az 50-ik 
előadás lejártával fizetendő I I  Kisbériét Az'egész 
4 bérlet cyklusra osztatik. Minden cyklus 20— 20 
bérletelöadásra terjed. Bérletárak 20 egymásután 
következő bérlet-előadásra, a délutáni-, leszállított 
áru-, vendég- és jutalom-játékok kizárásával: 
Földszinti vagy emeleti páholy 50 frt, 1. r. zárt
szék 14 frt., I I  r. zártszék 10 frt., III. r zártszék 
8 frt. III. Szelvény bérlet. Egyszerre 30 bérlet 
szelvénynél kevesebb nem adatik. —  Bérlet-árak: 
30 drb. földszinti vagy emeleti páholy szelvény 
100 frt., 30 drb. I. rendű zártszék szelvény 24frt., 
30 drb. II. rendű zártszék szelvény 18 frt., 30 drb. 
III. rendű zártszék szelvény 15 frt - A szelvé
nyek vendég- és jutalom:játékok kivételével bár
mely előadásra érvényesek. A  kibocsájtott jelen
tés szerint a műsor elég gazdag és változatos s 
igy joggal számíthatnánk kellemes téli estékre, ha 
nem szoktuk volna m eg már az ígéretekkel is 
megelégedni. A  társulat névsora a következő: 
nők: Szalóczy Irén operette-szoubrette-primadonna, 
Halmayné Émma opera-, operette- és népszinmü- 
primadonna, Huckstedt Irén opera- és operette 
koloratour-énekesnö, F. Lányi Irma drámai és 
társalgási hősnő, Fóti Frida vígjátéki soubrette 
és naiva, Dulich Mariska szende ésnaiva, Perczel 
Mari anya és komika, T . Konkoly Emília drámai 
anya, Dercsényi Juliska társalgási, Kovács Róza, 
Rácz Giza, T . Bauer Mari, Déri Béláné, Sz. Míiller 
Mariska, Pásztor Margit, Szigeti Mari, karénekes- 
nök és segédszinésznök; férfiak: Halmay Imre 
társalgási jellem és drámai apa, Ferenczy József 
opera-, operette- és népszinmü-bariton, Kalmár 
József opera- és operette-tenorista, Déri Béla 
bonvivant és szerelmes, Havass Jenő hős szerel
mes, Tisztay Miksa operette-buffó és kedélyes 
apa, Kovács Sándor komikus és buffó, Árnyai 
Károly jellem és apa, Kiss Pál, Szilágyi Ödön, 
Igmándi Ferenc, Kiss Samu, Nagy János, Nagy 
Kálmán, kardalosok és segédszinészek; ügyveze
tőség : Halmay Im re igazgató, művezető, rendező, 
Déry Béla drámai és vígjátéki rendező, Ferenczy 
József operette és népszínmű rendező, Kiss. Pál 
ügyelő, Kovács Sándor titkár, Igmándi Ferenc 
könyvtárnok, Rom váry Lajos súgó, jámbor Zsig- 
mond födiszmester, Kozla Vinrze diszmester, 
Tantossy Ferenc rubatárnok és szabó, Rózsa F e
renc felelős kellékes és szinlaposztó, Tom bor 
Aladárné pénztárosnö.

—  Tűz Pázmándon. F. hó 21-én este ,?US 
órakor tűzi lárma riasztotta fel Pázmándnak már 
nyugalomra térő népét. A z  emberek ijedve sza
ladtak az utcára és a vész helyére. A  tűz Treuer 
Antal uj-utcai szérüs kertjében emésztette; fel 
annak hatalmas takarmánykazalát. A  tűzoltók a

lakossággal együtt fogtak a nehéz munkához. 
Megmenteni azonban semmit nem lehetett, azért 
fő leg a veszedelem továbbterjedésének megaka
dályozására fordították összes törekvésüket, a 
mi nehéz munka után sikerült ,is. A  tűz kelet
kezése nagyon valószínűleg boszu müve. A  kazal 
biztosítva volt. — A  második tűz két nappal 
utána a község kellő közepén a  plébánia ud
varon este 7 órakor ütött ki. A  szérűről ugyanis 
pár nappal előbb egy szekér alom-szalmát hoz
tak az udvarra. Ezen, még lazán levő szalma
boglya gyulladt ki, s pár perc alatt az egész láng
ban állt. A  bajt növelte az erős szél, mely még 
a negyedik udvarban is elhordta a sziporkákat. 
Különösen nagy veszélyben voltak a plébániai és 
tanítói épületek az iskolával együtt. Hogy a tűz 
tova nem terjedt, egyedül annak köszönhető, hogy 
a tűzhöz alig 10 lépésnyi távolságra a kántorta- 
nitói lak hátsó udvarán 2 hordó tele vizzel állott 
volt, s igy a tüzet az innént nyert vizzel képesek 
voltak annyira lokalizálni,. hogy midőn a  tűzoltók 
a fecskendővel megérkeztek és egyesült erővel 
munkának láttak, minden további veszedelemnek 
elejét vágták. Nélkülük valószínűleg a község 
nagy része a lángok martaléka lett volna. A  tűz 
keletkezésének oka ismeretlen, de annyi minden
esetre valószínűnek látszik, hogy nem gyújtoga
tás következménye volt.

— Méz-lopás. Martonvásárról írják, hogy 
ott f. hó 18-án virradóra Gresser Antal kertjéből 
három kaptár méhet a benne levő mézzel együtt 
elloptak. A  tolvajok munkája aligha volt teljesen 
zavartalan, mert örök emlékül ott hagyták ka
lapjukat s néhány ruhadarabot. A z  ott hagyott 
tárgyak bizonyára helyes nyomra vezetik a 
csendőröket

Kártyavetö cigányasszony Régi dolog az 
már, hogy a cigányasszonyoknál a kártyavetés 
igen kitűnő alkalom arra, hogy lopjanak. A  na
pokban Pirétyi Ferenc zichyfalvai állomási elöl
járóhoz kopogtatott be két cigányasszony, Rafael 
Imréné és Rafael Juli. Hosszas rábeszélés után 
sikerült megnyerni a háziasszony bizalmát s mire 
a sok szépet és jó t megjövendölték, egy arany 
karika-gyűrű több apró holmival együtt eltűnt 
Persze ekkor már a cigányasszonyok a falun ki- 
vül jártak. A  csendőrök hamarosan elcsípték a 
kártyavetőnőket, de a gyűrű s a többi lopott 
tárgy is hiányzott már, 16 kor. készpénz azon
ban előkerült, a m iről nem tudtak beszámolni. 
A  tolvaj cigányasszonyok a helybeli kir. járás
bírósághoz kerültek.

— A cigaretták javítása. A  cigaretták papírja 
ezentúl nem lesz viznyomással ellátva, ami a ciga- 
rettázók között bizonyára örömet fog kelteni. 
Sajnos, a cigaretták nem lesznek olcsóbbak; de 
vigasztalódjunk legalább azzal, hogy valamivel 
jobbak lesznek. A  hivatalos lap a következő je 
lentésben tudatja a hirt a közönséggel: A  bel
földi különlegességi dohánygyártmányok árjegy
zékébe felvett Szultán, H ö lgy , Hercegovinái, 
Stambul és Memphis szivarkák ezentúl vizjegy- 
nélküli papírral és géphüvelyekkel készítve uj 
nyomással hozatnak forgalomba.

—  Lók élés- Ritkán fordul most már elő, 
helylyel-közzel még is czak akad egy-egy lókötő. 
Legutóbb Grósz Mihály martonvásári lakos lovát 
vezették el az istállóból. Idejük lehetett elég a 
munkára, mert a lovat szépen felszerszámozták 
s aztán a kocsiszínben levő könnyű kocsiba be
fogták és clhajtattak. A  gyanú itt is a cigányokra 
irányul, mért mostanában nagyon ellepték a köz
séget s azóta alig múlik el nap lopás nélkül.

— Vaáli csendélet. Két ellenséges tábor 
került össze f. hó 15-én Száraz József vaáli 
korcsmájában s mert két dudás egy csárdában 
nem fér meg, nem csoda, ha a vaáli tüzes legények 
sem maradhattak békében. Ifj. Kovács István és 
Kovács János voltak az egyik félen s alig per
dültek táncra, tüntetőleg körülállták az ellenfelek: 
Dudás János, S. Budavári Ferenc, Simon Sándor, 
V . N agy János és Vranek István s addig fix i- 
rozták a táncoló két Kovácsot, mígnem az 
utóbbiak a béke kedvéért jónak látták távozni a 
korcsmából. Már aludtak otthon, midőn rájuk tör 
Dudás a társaival s lármájukkal felzavarták a 
ház népét. Id. Kovács István felkelt, hogy csil
lapítsa a legényeket, ámde békéltető szavának 
nemcsak hogy nem volt meg a kívánt eredménye, 
sőt- egy  vasvillával neki estek a legények s két 
fiával együtt kénytelen vo lt futásban keresni
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menedéket. A  mennyiben mindhárman súlyos 
testi sértést szenvedtek, a verekedő legényeket, 
a kik őszintén beismerték tettüket, feljelentettek 
a kir. ügyészségnél.

—  Az agglegény sorsa. A  hol a társasélet 
nem fejlődött ki teljes virágában, az agglegénynek 
rossz dolga van. A  mig fiatal, csak megjárja 
valahogy, de ha megvénül és ha öreg korában 
szerelmes lesz . . . Akkor kezdődik csak a baj. 
A  mi agglegényünk szerelmes. Szegény leányt 
szeret. Szegény leányt oltár elé vinni egy szegény 
agglegénynek kész veszedelem I Mit tegyen f 
Tanácskozik jóbarátaival, gyógyító balzsamot 
keres szerelmes szivére. Mindhiába. A  józan ész 
és barátai azt tanácsolják neki, hogy házassága 
által egy szegényből ne csináljon két koldust. 
Lelkének egyensúlya kezd inogni. Már-már le
mondani készül az életről, midőn megjelen előtte 
szerető anyja képe, kinek ö egyetlen kenyéradoja, 
támasza. Előtte lebeg imádottjának szerelmes 
tekintete. A  szív szeretete folyton harcban áll az 
ész józanságával és ismerősei úgy bánnak vele, 
mint a kibe csak hálni jár a lélek ■ . . E gy  napon 
azután hivatalából sürgős ügyben kérették laká
sára. Két ur várta már. Minden bevezetés nélkül 
egy rakás pénzt olvastak le asztalára. Ellenértékűi 
csak a nyerő sorsjegyet kérték Török A- és Tsa 
bankháza (Budapest, V., Váci-körut 4/a.) kikül
döttei, a kik azért jöttek, hogy a nagy nyereményt 
kifizessék. Anya és fin örömkönnyezve, egymás 
nyakába borulnak és épp e pillanatba érkezik 
a most már szerencsés leányzó is. A z  eljegyzésen 
a vendégek számtalan lelkes pohárköszöntőkben 
emlékeztek meg a szerencséthozó bankházról és 
egyhangúlag hangoztatták a beszédek végén:
• Éljen a szerencsét hozó Török bankház!«

—  Hivatalnok kerestetik s:ertv :ö  és üzlet
szerző képességgel egy elsőrangú életbiztosító 
társáság fejérmegyei főügynökségének vezetésére 
fix fizetés 'és jutalék mellett. Nőtlen, biztosíték-, 
vagy elfogadható kezesekkel rendelkező jelentke
zők kéretnek ajánlataikat a refeienciák megneve
zése mellett i  Független életpálya* jelige alatt 
Pick Géza hirdetési irodájához Budapest, József- 
tér 12. sz. beküldeni.

— Egy teljesen berendezett úri ház, fürdő 
szobival, .vízvezetékkel, ivóvízzel és kerttel min
denkor, eladó .Tudákozódliatni a iaűóliivatalban

JnfürSísestf üisttmt tnnu toutu i:
Koponafi K áro ly

ú ri fodrászé
Száhesfehéivároll. Nádor-utcza 13. a. saját ház.

'iiiriAniiiiiiiiiitiliiiiiMiimiiiiiiiitiiiiuiiiimmiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiinnin,,

Ajánlja a m. t. saját magukat borot
váló úri közönség becses figyelmébe a leg
újabban feltalált -Saton« kitűnő borotváló 
pépet, melynek az a kitűnő tulajdonsága, 
hogy a 'szakái csak egyszeri bekenés után 
annyira megpuhul, hogy a legrosszabb 
borotvával minden fájdalom és vérzés nél
kül gyorsan tükör simára leveszi a szakáit.

!Egy nagy doboz 200-szori borolválásra
'1 korona 20 fillér.

* *  * * * * * * * * * * *
Eremmel kitüntetve f 'M j  S

SIMON LAJOS
a s z ta lo s  és k á r p i t o s  
— bütorraktárá : 
SZÉKESFEHÉRVÁROTT, 

KÖssüth-uteza 11. szám.
Sq HfSfTJ' f i r ~ t 1 i -i i c' rfvG;

Ajanja saját készitményü asztalos és kárpitos 
butormunkakkal dúsán berendezett üzletét, 

«  hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák 
X i gyorsan, és pontosan elkészíttetnek,
§  --------------  ju tá n y o s ' áron. ----------- —
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Egyházi és egyleti zászlók.
K i l ü n i e t v e :  Szeged 1876. — Székesfejérvár 1879 . — Dcés 1879. — Budapest 1885 . és 1896.

Magyarország legrégibb egyházi szenek és zászlók gyára

O B E R B A U E R  A L A J O S  utóda
József főherceg és Klotild főhercegasszony ö császári és királyi fenségeinek udvi szállítója

B U D A P E S T ,  V á c z i -u t c a  15. szám .
Alapittatott: 1863-ik évben. P S jT  Alapiitatott 1863-ik évben.
------  : Elismert, megbízhatóság, pontos és szolid kiszolgálás. -

Ajánlom dúsan felszerelt

egyházak  és. kápo lnák b e r e n d e z é s i h e z  s zükséges  tá rgya imat
a Iegjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen:

8  M I S E R U f t Á K A T  —______  18
pluviale dalmatika és ornátusokat (Egyházi és társulati lobogókat.

»
 Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-tarsulati, ipartársulati, dalegyleti 

= = = = = =  és temetkezési egyletizászlókat:- -  -  =
Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket. Fali- és 

W Í —  =====  oltár-gyertyatarlókát és.'dltárlimpákat. —
-® -  ráonslranciákat, stáció-képekéi, Oltárokat, úrkoporsókát stb.

Regi ruhák javítását valamint ke^yhek, ciboHüm.j monstrancia, oltárlámpák és oltár-gyertya-" 
tartok megezustözését ya£y mégarariyözááf elvállalom és'olósón k é s z í t ő i ™

Nagy valaszlek arany-, ezüst és selyem-himzés(jkben,valárnint hímzett, egyházi ruhákban. '
Kepes árjegyzéket és költségvetést|kívánatra bErmentye, küldök.

" " ^  M ü h i ni |  é s.
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Egyházi ruhák és fehérnem
Uek.



A yerebi kertészetben
legnemesebb íaju alma
fák (70 fillérért) és ki
váló minőségű rózsafák 
(90 fillérért) 80— 140 
cm. magasságban kap

hatók.
jiiiiiiu iiiiiiiitnuM iiiiiiia iin iiiiiiiiiiiiiiiiiiiH iiiiiiiiiiim iiiim iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii'.

■■ ■ A la p it ta ’c tt 1865. = 7 = - =

fejérvegyki x .aplo.

Ifj.SGHAÜMÁNN JÓZSEF]
l g *  " 1
h> ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPL0M0I3ZITÖ, 

----------  TÜKÖR, KÉPKERET RAKTa RA ----------  H

8 S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  %
= = = = =  B a rá to k  u j épületében. ------  —  <8=

Ij| Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, <8= 
úgymint: T em p lo m o k, Salonok, K ávé h ázak , D isz- 

=jf term ek A ra n y o zá s á t fe s té s é t és P la s z tik a i O isz ité s é t

N im iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiH n iiH itiiH r

Első m ag y ar v a rró g é p  és k e ré k p á r-g y á r ré szvén y- 
tá rs a s á g . B u d a p e s t .

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika
haj ÓS Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle

saját készitményű

va rrógé p eike t é s k e ré kp á ra it
a legjutányosabb árak mellett. —  Nagy i aktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. —  Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

7e!áképTisBieiHárkus Simon özvegye és íia j
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza - - 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.

Nikolsburger Sándor
szoba-, eimfestő és mázoló

Fatér, özv. Császárné háza
a  (Ponty vendéglővel szemben.)

E lfogad :
Czim-, szoba-, templom-, oltár- és kép
festést, valamint mindennemű mázoló- és 

krétarajz-munkát
ju tányos áron.______
Két tanuló felvétetik.

— T O b b s zö r k i t ü n t e t v e !

Asztalos szakmába jj |j íj 

vágó m egrend elést 
elfogad o  o  o

N a g y  J ó z s e f
SZÉCHENYI-UTCZA24. SZ.
K é s z e n  k a p h a tó :  Nyaraló vagy gyermek
szobába, esetleg előszobában alkalmazható feher 
fényezett szekrények s ló  személyre ebődlő s 

egyéb bútorok.

IBERVEILER JÁNOS *
DG

KATONAI ÉS POLGÁRI SZABÓ 
S z é k e s fe jé r  vár, K igyó -u tcza  1. sz. 
_ —  Üzlethelyiség a  színházzal szemben. -

K é s z í t :

mmmm
m
OQ

ipapi reverendákat, cimádát, papi öltönyöket. 1
ÍSI Czégenj| birtoká
2§j kiszolg;

m m . m

^  Czégemet a főtiszt, papság szives figyelm ébe ajánlom. —  Több  elismerő levél íS? 
birtokában, biztosíthatom megrendelőimet, hogy gyors, pontos és lelkiismeretes 
kiszolgálás által a legkényesebb igényeket is kielégíthetem.   "  - -  ^

S Z Á M M E R  I M R E * » « «
 ̂ #  #  #  »  #  é  KöNYVnYOMPÁJA 5ZÉKESFEJÉRVAR.

o o o o o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű

* * *  o - o  o o o K Ö N Y V N Y O M T A T Ó  ÉS K Ö N Y V K Ö T Ő  * *

o  o o o o M U N K Á K  K É S Z ÍT É S É T  ÍZ L É S E S

o o o o o K IÁ L L ÍT Á S S A L , JU TÁ N YO S  ÁR O N .

A J Á N L J A  D Ú SAN  F E L S Z E R E L T  o o 

R A K T Á R Á T  o o o  o o o o 

IR O D A I, F O G A L M A Z Ó , L E V É L  o o 

ÉS C S O M A G O LÓ  PA P ÍR O K B A N .
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T A R T  M IND ENNEM Ű 

o N Y O M T A T V Á N Y T  Ü G Y V É D E K ,  

o S Z O L G A B IR Ó S Á G O K , K Ö Z S É G E K , 

o E G Y H A Z A K  S T B .  R É S Z É R E .

BÁSTYA-UTCZA 9. SZ. II II II II TELEFON 99.
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FE.)ÉRM E(xYEI NAPLÓ.

T R O P O N - S Ü T E M  E -
a leg jelesebbek és a leg- 

J  A j  U -  táplálóbbak.

T  R  O P  O N - C  A  K  E  S
/ T > -  4V, l é t :  \ igen jóizii teasiitemény, nagy
1 J J l o L / l l l L Ö  f  fehérnye tartalmánál fogva

nagyon tápláló.

T R O P O N - K E  T í i Z E R -
O T T  J  r i i  táD lá lőbb  a közönséges kétszersült- 
^  vJ L i  A  n£| Tej, kávé, bor mellé a legjobb 
sütemény egészségesek és betegek számára.

T R O P O N - K A R L S B A -  
D I - K É T S Z E R S Ü L T
zsirtalan és azért igen könnyen emészthető sü
temény gyöngegyomruak számára.

T R O P O N - D I A B E T I -
K U S - K É T S Z E R S Ü L T
elenyésző csekély liszt tartalma és nagy (ehérnye- 
tartalma miatt a czukorbajosok legjobb tápláléka. 

Minden gyógyszertárban kaphatók. 

Útbaigazítást ad. Dr. RÖDER ÉS TÁRSA, 
Dr. LÁSZLÓ FRIGYES. osztr. magy. Tropon- és 

Budapest, VI., Gyár-u. 7. tápliszt gyárai
Klosterneuburg —Bécs. 

Betegek, üdülök, egészségesek legjobb táp
láléka : a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: fchcrnycjcl tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
a Troponl, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.

J V É G H  G Y U L A
(  M G n f e a i i M t t f *  s í r á s ó i é

!
■ Kossuth-utcza 15. (Györy-ház.)

E l f o g a d ;

C z im  , s z o b a - , k é p - ,  t e m p lo m -  
|  é8 o l tá r f e a t é a f ,  v a la m i n t  m á z o ló  
A s k r é t a r a j z  m u n k á t .  — ------=

i  I H  Legújabb secessió mintk dús I I I  
I  • •  •  =  " "  választékban — .._—  • • •

Elfogad kut-furást, ásást, szioaty- 
tyu-janitástj oizoezeték és fiirdö- 
berendezéseket. Minden e szati- 
bavágó munkát jutányosán és 

pontosan végez.

N y ű i t s n n k  k e z e t  a s z e r e n c s é n e k !
Már nagyon sokan szerencsései! lettek nálunk vásárolt sorsjegy által.

A legesélydúsabb sorsjáték a világon a mi m kir. osztalysorsjatekunk

100*000 s o r s j e g y r e  50*000 p é n z n y e r e m é n y  j u t
Legnagyobb nyeremény esetleg

1.000,000 korona.
3 4 á 26C^’ 763 á ÍCIOO, 1238 á 500, 90 á 300, 31700 á 200, 3900 á 170, 4900 á 130,

50 á 100, 3900 i  80, 2900 á 40. Összesen

13.160,000 korona, azaz Tizenhárom millió 160.000 korona

S Z E R E N C S E N A P T A B  1 9 0 1 . É V R E .
Október

Mikor van születésnapom?
Miutioki kísérelje incix s z e r o n c s v jé t  < 
n a p já ra  feljegyzett száramul. Ezen naptárban . 
minden egyes napjára más szám van feljegyezve, melyek 
p o s ta  f o r d u la t ta l !  megrendelés esetén nálunk kap
hatók, úgy hogy bárki kiválaszthatja saját számát TT- 
időközben e 9zám elfogyott volna, Imsonlói küldünk. "

A z  egészjvállalat állatni felügyelet alatt áll 
Az í-ső osztály e r e d e t i  s o r s je g y e in e k  tervszerű betétjei a következők: 

egy nyolczcd (Vh)  frt — .75  vagyis 1.50 korona egy negyed (V») » 1.50 * 3 .—  »
egy fél (Va) » 3. -  » 6.—  » egy egész (Vi) » 6 .  — » 12.— »

A  sorsjegyeket u tá n vé tte l vagy a p é n *  b e k ü ld é s e  ellenében küldjük szét. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb

f» év november hó 5-ig közvetlenül h o zzá n k  küldeni.

Fiókok:
Muzeum-körut II.
Erzsébet-körut 54.

b a n k h á z a
Sok és ig

,” ‘ “l többet.

Tőrök A. és Tsa.
B u d a p e s t .  Váczi-körut 4;a.

nagy nyerem ényt fize ttü n k  k i nagyrab ecsü lt vevő inknek és pedig rö v id  idő a fa tt  öt és fé l m illió  
ko ro n án á l többet.

T Ö R Ö K  A .  É S  T Á R S A  bankháza Budapest.
Kérek részem re_______________.__I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

jutánvételezni kérem
A  nemtetszöAz összeget------- korona összegben postautalványnyal küldőm j . .

‘ mellékelem bankjegyekben (bélyegekben) ( torlenaö-

s í - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Hirdetések !
fe lvétetnek  k iadóh ivatalunkban

(S zen f-István-tér 1 . szám.) 
jutányos áron.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Szébesfejérvárott.
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